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CKDP: ČJ:

       

Žádost – zápis námořní 
jachty

(Application – registration of a Seagoing 
Yacht) 

Žadatel - vlastník námořní jachty (jméno a příjmení, datum narození, adresa – místo trvalého pobytu)
Owner of the Seagoing Yachtl (Name and Surname, Date of birth, Permanent residence)

Provozovatel námořní jachty (jméno a příjmení, datum narození, adresa – místo trvalého pobytu)
Operator of the Seagoing Yachtl (Name and Surname, Date of birth, Permanent residence)

Jméno námořní jachty / Vessel’s Name

Rejstříkové číslo / No. Of Registry

Identifikační číslo trupu / Hull No.

Výrobce, rok stavby / Builder, Year of Build

Druh plavidla / Kind of Vessel

Způsob stavby / Shipbuilding Method

technické údaje / Specifications
hrubá prostornost
Gross tonnage

nosnost
Deadweighrt (M/T)

největší délka
Length overall

rejstříková délka
Register length

největší šířka
Breadth overall

výška k hl. palubě
Height to main deck

výtlak
Displacement

letní ponor
Summer draft

největší výška
Air draft

plocha oplachtění
Sail area

Zde nalepit 
kolkovou 
známku

Please stick 
a Fee Stamp
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Pohonné zařízení / Engine manufacturer

výrobce / Builder

výrobní číslo / Seriál number

druh motoru / Type of engine

palivo / Fuel

výkon motoru / Propelling power

počet / Qantity

Doklady / documents
- Nalepená kolková známka v hodnotě 1.000,- / Aministrative Fee Stamp 1.000,- CZK
- Potvrzení o zaslaném poplatku za zápis (délka do 12m= 10.000,-; délka 12m a více= 15.000,- - variabilní 

symbol je podle předpřiděléného rejstříkového čísla) / seagoing yacht Registration Fee for - length up to 12 
meters 10.000,- CZK, more than 12 meters 15.000,- CZK;

- originální doklad o vlastnictví námořního plavidla (nejlépe ověřená kopie kupní smlouvy, účtu, faktury 
apod.) / Original or verified copy of document of ownership;

- Výmaz z předchozího námořního rejstříku / deletion from the previous Register;
- Výpis z rejstříku trestů zapisovaného vlastníka/provozovatele popř. výpis z obchodního rejstříku pokud je 

vlastníkem/provozovatelem právnická osoba / clear official extract from the criminal record - Physical person 
document issued by the relevant Authority of the country of domicil; Juridical body (Company) document issued 
by the Company Commercial Register;

- Ověřené kopie dokumentů k plavidlu: Builder’s certifikate, DoC, CE, popř. certifikáty k motorům / Builders 
certificate (verified copy), Declaration of Conformity (verified copy); “CE” certificate

- Čestná prohlášení: na lodi neváznou žádná zástavní ani zadržovací práva, loď není zapsána v jiném 
plavebním/námořním rejstříku / Declaration on honour: No mortgage / lien rights or other restrictions are 
recorded on the seagoing yacht; The seagoing yacht is not registered in another Shipping Register;

- Osvědčení o technické způsobilosti lodi k plavbě / Documentary evidence of seaworthiness survey carried 
out by authorized person.

Žadatel zároveň svým podpisem bere na vědomí, že osobní údaje poskytované žadatelem je Úřad 
oprávněn zpracovávat na základě zákona č. 61/2000 Sb., o námořní plavbě, ve znění pozdějších 
předpisů. Úřad je povinen při zpracování osobních údajů postupovat v souladu s Nařízením EU 
2016/679. Toto oznámení platí i pro eventuální předání předmětných dat do členského státu EU. / 
Signing application the applicant simultaneously acknowledges the right of the Office to process the 
personal data provided by the applicant on the basis of Act No. 61/2000 Coll., On Maritime Navigation, as 
amended. The Office is obliged to follow EU Regulation 2016/679 when processing personal data. This 
announcement also applies for transmission of the data in question to another EU Member State when 
applicable.

V / In ……………………….. dne / On……………………………….….

Podpis žadatele / Signature……………………………….




